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Mit der Fliegeruhr sowie der Sportuhr «synchron» (Cal. 42) stellt 
Paul Gerber zwei Uhren vor, die Sportlichkeit und gute Ablesbar-
keit mit der für ihn typischen uhrmacherischen Finesse vereinen. 
Das Gehäuse hat eine verschraubte Krone und ist aus  
Titan gefertigt, dies gewährleistet ein angenehmes Tragen. 

Paul Gerber Cal. 42 Pilot and «synchron» sport watches offer 
both a classic pilot‘s model as well as a fresh and fun alternative 
with the «synchron» version. Both watches combines robustness 
and instrument-like readability with watchmaking finesses. The 
Cal. 42 is housed in a titanium case with a screw-down crown.



Klassisches Fliegerzifferblatt mit Navigationshilfen 
(Dreieck und 2 Punkte) bei 12 Uhr. Die mit Super-
Luminova versehenen Zeiger, Ziffern und Indexe 
sowie das gross ausgeführte Datum dienen der  
guten Ablesbarkeit. 

Classic aviator dial with navigation aids (triangle and  
2 dots) at twelve o‘clock. Hands and indexes are 
treated with Super-Luminova and the enlarged date 
facilitate easy read out even under difficult conditions.



Charakteristisches Merkmal des Modells «synchron» sind grosse, 
dank Super-Luminova leuchtend grüne Zahlen, die sich mit 
kleineren, in klarem Weiss gehaltenen abwechseln. Auch  
Stunden- und Minutenzeiger strahlen in Grün, während der 
Sekundenzeiger schlicht in schwarz mit weisser Spitze gestaltet ist. 
Das Datum bei 3 Uhr ist besonders gross ausgelegt und  
erscheint in der Grösse der weissen Zahlen. 

The eye-catching feature of the «synchron» are super-sized 
numerals and hands that have been treated with bright green 
Super-Luminova. As a contrast, the small, uneven numerals as well 
as the tip of the seconds hand are white. The date at 3 o‘clock has 
been enlarged and appears in the same size as the white numerals.



Beide Uhren werden von einem ETA 2824 Basiswerk angetrieben. 
Paul Gerber hat sich des automatischen Aufzugs angenommen 
und lässt den Aufzug mit 3 synchron laufenden Goldrotoren 
arbeiten. Dieses System ist eine Weiterentwicklung seines 
langjährig bewährten und patentierten Doppelrotoraufzugs.

The ETA 2824 base movement has been modified by Paul Gerber 
to include a new date ring and a synchronised 3-rotor system. 
Rotors are crafted in 18 ct gold. Expanding on the patented twin 
rotor, the triple rotor is the newest generation of Paul Gerber’s 
automatic winding systems.



Das Titangehäuse besteht aus einer Speziallegierung aus der 
Medizintechnik und ist auch für Allergiker problemlos zu tragen. 
Eine verschraubte Krone gewährleistet zuverlässigen Schutz vor 
Eindringen von Nässe oder Staub. Der Boden ist asymetrisch 
7-fach verschraubt, die individuelle Nummerierung ist eingraviert.

The titanium case is made of a special, antiallergenic alloy used 
for medical equipment. It has a screwed down crown and a 
display case back held in place by seven screws. Each watch  
is individually numbered and engraved.



Paul Gerber hat den Datumsreif des Basiswerkes erheblich 
vergrössert, das Datum ist somit optimal auch unter schwierigen 
Bedingungen ablesbar.

Paul Gerber has significantly increased the date ring of the base 
movement, making the date easier to read.



Das Originalband für die Fliegeruhr ist mit weisser, dasjenige  
für die «synchron» mit grüner Naht erhältlich (wahlweise ist auch 
weiss lieferbar). Die Schliesse ist aus Titan mit «Paul Gerber» 
Gravur. 

The pilot’s watch comes on a black leather strap with white 
stitching, whereas the «synchron» strap’s stitching matches  
the green dial colour (white stitching available on request). 
Titanium buckle engraved with «Paul Gerber».



Optional:
Paul Gerber bietet den Sekundenzeiger mit verschiedenen 
Aviatik-Motiven an.

Options:
Paul Gerber offers a variety of custom-made seconds hands 
featuring classic airplanes.



Technical data:

· Titanium case
· Case diameter 42 mm 
· Numbers, indexes and hands with Super-Luminova 
· Front and back sapphire glass 
· Date enlarged
· Three 18 ct gold rotors 
· 4 ball bearings
· Base movement ETA 2824-2 
· 25 Rubies 
· Waterproof 10 ATM, screw-down crown
· Power reserve 38 h 
· Movement diameter 36 mm 
· Movement height 6.1 mm 
· Case back with seven screws 
· Individually numbered

Technische Angaben:

· Titangehäuse 
· Gehäusedurchmesser 42 mm
· Zahlen, Indexe und Zeiger mit Super-Luminova
· 2 Saphirgläser 
· Grosszügiges Datum
· Aufzug mit 3 synchronlaufenden Goldrotoren
· 4 Kugellager 
· Basiswerk ETA 2824-2
· 25 Rubine
· Wasserdicht 10 atü, verschraubte Krone
· Gangreserve 38 Std.
· Werkdurchmesser 36 mm
· Werkhöhe 6.1 mm
· Boden 7-fach verschraubt
· Einzeln nummeriert
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